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As-saladmu ‘ald waliyy illahi wa habibih

Peace be upon the intimate servant of Allah and His

beloved.,

T ©WF



Ziyarat al-Arba’in uw)3| 53 L)

At dus s Al J.J;- g& e‘)LJ\

As-salamu “ala khalil illahi wa najibih

Peace be upon Allah’s cherished friend and His noble

one,
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As-salamu “ala safiyy tllaht wabna safiyyih

Peace be upon Allah’s elect and the son of His elect,
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As-salamu ‘ala-l-Husayn il-mazlum ish-shahid

Peace be upon al-Husayn, the martyred and

oppressed,
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As-salamu “ala asir il-kurubatt wa qatil il- ‘abardt

Peace be upon the slain one taken captive by
hardships, and remembered through tears
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Allahumma inni ash-hadu annahil walvyyika wabnu walvyyik

O Allah, I testify that he is your intimate servant and
the son of your intimate servant,
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Wa safiyyuka wabnu safiyyik al-fa‘izu bi-karamatik

Your elect, the son of your elect, who has won
Your esteem,
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Akramitaht bi-sh-shahadati wa habawtaht bi-s-sa ‘dda

You honoured him with martyrdom and awarded him
everlasting bliss,
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Wa-jtabaytaht bi-tib il-wilada

privileged him with a noble birth,
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Wa ja altahil satyyidan min as-sdda

and made him a master,
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Wa qa’idan min al-qada

a leader,
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Wa dha’idan min adh-dhada

and a protector,
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Wa a taytaht mawdrith al-anbya’

You conferred on him the inheritances of the

Prophets,
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Wa ja altahii hujjatan ‘ald khalgika min al-awstya’

And, as their successor, granted him authority over
your creatures,
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Fa-a dhara fi-d-du 'a’'I wa manah an-nush

So, he called them to You and exhorted unceasingly;,
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Wa badhala muhjatahu fika

He gave his all for You,
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Li-yastanqidha ibddaka min al-jahalati wa hayrat id-daldla

To save Your servants from ignorance and errant

perplexity,
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Wa qad tawazara alayhi man gharrat-hud-dunyd

But against him were arrayed those whom the

world had deceived,
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Wa ba‘a hazzaht bi-l-ardhal 1l-adna

Who had traded their share of the next life for the

lowest and meanest of this one,
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Wa shara akhiratahu bi-th-thaman il-awkas

And sold their hereafter at a loss,
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Wa taghatrasa wa taradda fi hawah

Full of vainglory and consumed by selfishness,
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Wa askhataka wa askhata nabuyyik

They earned Your wrath and that of Your Prophet,
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Wa atd’a min ibadika ahl ash-shiqaqi wa-n-nifaqu

And obeyed the people of division and hypocrisy

amongst Your servants,
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Wa hamalat al-awzar il-mustawjibin an-ndr

And those laden with burdens worthy of hellfire.
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Fa-jahadahum fika sabiran muhtasiban

But he contended with them for You steadfastly and
selflessly;,
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Until his blood was spilled in Your obedience,
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Wa-stubtha harimuh

And his family were mistreated and abused,
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Allahumma fa-l- anhum la nan wabila

O Allah, so send a torrent of curses upon them!
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Wa ‘adhdhibhum ‘adhaban alima

And chastise them with an agonising torment!
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As-salamu ‘alayka yabna rastl illah

Peace be upon you, O scion of Allah’s Messenger,
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As-salamu “alayka yabna savyyid il-awsvyad’

Peace be upon you, O son of the Master of Successors,
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Ash-hadu annaka amin ullaht wabnu aminih

I testify that you were Allah’s trustee and the son of
his trustee,
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1shta sa ‘ida

You lived auspiciously,
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Wa madayta hamida

Left this world admirably;,
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Wa mutta fagidan mazliman shahida

And died deprived, wronged, and martyred.
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Wa ash-hadu ann Alldha munjizun md wa adak

I testify that Allah will deliver what He promised you,
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Wa muhlikun man khadhalak

Ruin those who betrayed you,
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Wa mu ‘adhdhibun man qatalak

And chastise those who killed you,
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Wa ash-hadu annaka wafayta bi- ahd illah

I testify that you fulfilled your covenant with Allah,
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Wa jahadta fi sabilihi hatta atak al-yaqin

And strived in His way until the certainty of death
overtook you,
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Fa la ‘an Alldhu man qatalak

So may Allah curse those who killed you,
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Wa la ‘an Allahu man zalamak

And may Allah curse those who oppressed you,
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Wa la an Alldhu ummatan sami at bi-dhalika fa-radvyat bih

And may Allah curse the nation that heard about this
and accepted it.
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Allahumma inni ush-hiduka anni waliyyun li-man walah

O Allah, I call on You to bear witness that I am an ally
to his ally,
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And an enemy of his enemy,
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Bi-abi anta wa ummi yabna rasul illah

May my father and mother be your sacrifice, O scion

of Allah’s Messenger!
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Ash-hadu annaka kunta ntran fi-l-aslab ish-shamikha

I testify that you were a light that passed through
noble loins.
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and chaste wombs,
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Lam tunajjisk al-jahiliyyatu bi-anjasitha

uncontaminated by the pollutions ot pre-lslamic
Iegnorance,
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Wa lam tulbiska min mudlahimmati thiyabiha

and never swaddled in its dark clothes.
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Wa ash-hadu annaka min da 'a im id-din

I testify that you are one of the pillars of the religion,
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Wa arkan il-muslimin

one of the supports of the Muslims,
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Wa ma qil il-mu ‘minin

and the refuge of the faithtul.
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Wa ash-hadu annak al-imam ul-barr ul-taqiyy

I testify that you are the good, righteous,
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ar-radvyy uz-zakvyy ul-hadiyy ul-mahdit

the pure, the rightly guided Imam who guides
others and is pleased with Allah’s will,
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Wa ash-hadu ann al-a immata min wuldika kalimat ut-taqua

I testify that the Imams descended from you are the
word of righteousness,
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Wa a ’lam ul-huda

the banners of guidance,
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Wa-1- ‘urwat ul-wuthqa

the firmest handhold.
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Wa-l-hujjatu ala ahl id-dunya

and Allah’s authority over the people of this world,
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Wa ash-hadu annl bi-kum mu 'minun wa bi-vyabikum

I testify that 1 believe in you and in your return,
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Mitiginun bi-shardyt i dini wa khawdtimt ‘amali

and am certain of the ordinances of my faith and the
outcomes of my deeds,
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Wa qalbi li-qalbikum silm

My heart is at peace with yours,
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Wa amri li-amrikum muttabi

My attair follows yours,
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Wa nusrati lakum mu ‘addatun hattd ya dhan Alldhu lakum

And I am ready to hasten to your aid whenever Allah
permits,
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Fa-ma akum ma akum lad ma a aduwwikum

So 1 am with you! I am with you! And never with your
enemies!
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Salawat ullahi alaykum

May Allah’s blessings be upon you,
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Wa ‘ala arwahikum wa ajsadikum

And upon your spirits and your bodies,
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Wa shahidikum wa ghd’ibtkum

upon those of you who are present and those who are
absent,
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Wa zahirikum wa batinikum

and upon your outward aspects and your inner ones!
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Amen, Lord of the Worlds!
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